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Nachhaltigkeit bei Miweba
Informieren Sie sich jetzt auf

www.miweba.de/nachhaltigkeit

Sustainability at Miweba
Find out more at 

www.miweba.de/nachhaltigkeit

Durabilité chez Miweba
Renseignez-vous dès maintenant sur 

www.miweba.de/nachhaltigkeit

Sostenibilità da Miweba
Informatevi ora su 
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/miwebatv/miwebagmbh/miweba.de

 VIELEN DANK

 THANK YOU

 MERCI

 GRAZIE

 VIEL SPASS MIT IHREM NEUEN PRODUKT

 ENJOY YOUR NEW PRODUCT

 PROFITEZ DE VOTRE NOUVEAU PRODUIT

 DIVERTITI CON IL TUO NUOVO PRODOTTO

 QR-CODE SCANNEN

 SCAN THE QR CODE

 SCANNER LE CODE QR

 SCANSIONARE IL CODICE QR

Bedienungsanleitung und Produktvideo ansehen
View user manual and product video

Consulter le mode d‘emploi et la vidéo produit
Consultare il manuale utente e il video sul prodotto

Hier finden Sie Ihre
Bedienungsanleitung

Here you will find your 
user manual

Ici, vous trouverez votre 
mode d‘emploi

Qui troverete il vostro 
manuale utente

Öffnen Sie den Link im Browser Ihres Handys.
Open the link in your mobile browser.

Ouvrez le lien dans le navigateur de votre téléphone portable.
Apri il link nel browser del tuo cellulare.

Bedienungsanleitung und Produktvideo ansehen.
View user manual and product video.

Consulter le mode d‘emploi et la vidéo produit.
Consultare il manuale utente e il video sul prodotto.

Scannen Sie den QR-Code auf diesem Flyer.
Scan the QR code on this flyer.

Numérisez le code QR sur cette brochure.
Scansiona il codice QR su questo volantino.
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Bedienungsanleitung lesen: Lesen und verstehen Sie die Be-
dienungsanleitung. Befolgen Sie die Anweisungen des Herstel-
lers genau. Zustand kontrollieren: Überprüfen Sie den Rasen-
mäher auf sichtbare Schäden, Lecks oder lose Teile. Setzen 
Sie den Rasenmäher nicht ein, wenn Sie Probleme feststellen. 
Sicherheitsausrüstung: Tragen Sie geeignete Schutzausrüs-
tung, inklusive Schutzbrille, Gehörschutz, lange Hosen und 
feste Schuhe. Richtige Umgebung: Verwenden Sie den Rasen-
mäher nur im Freien auf ebener Fläche. Kinder und Haustiere: 
Vermeiden Sie, dass Kinder und Haustiere sich in unmittelba-
rer Nähe des Rasenmähers befinden oder dort spielen. Korrek-
ter Kraftstoff: Verwenden Sie den vom Hersteller empfohlenen 
Kraftstoff. Sicheres Mähen: Halten Sie den Rasenmäher sicher 
und gleichmäßig. Hindernisse: Entfernen Sie Hindernisse aus 
dem Rasen, um Schäden und Verletzungen zu vermeiden. 
Höhe einstellen: Passen Sie die Schnitthöhe außerhalb des Be-
triebs an. Motor abkühlen lassen: Vor der Wartung abkühlen 
lassen. Wartung: Führen Sie regelmäßige Wartungsarbeiten 
gemäß Herstelleranweisungen durch. Aufbewahrung: Lagern 
Sie den Rasenmäher trocken und sicher. Entfernen Sie den 
Zündkerzenstecker bei längerer Nichtbenutzung. Keine Repa-
raturen während des Betriebs: Schalten Sie den Motor aus und 
entfernen Sie den Zündkerzenstecker vor Wartungsarbeiten.

Read the user manual: Read and understand the user manu-
al. Follow the manufacturer‘s instructions precisely. Check 
the condition: Inspect the lawnmower for visible dama-
ge, leaks, or loose parts. Do not operate the lawnmower if 
you notice any issues. Safety equipment: Wear appropria-
te protective gear, including safety glasses, hearing pro-
tection, long pants, and sturdy shoes. Proper environment: 
Use the lawnmower only outdoors on level ground. Chil-
dren and pets: Prevent children and pets from being in 
close proximity to the lawnmower or playing in the area. 
Correct fuel: Use the fuel recommended by the manufactu-
rer. Safe mowing: Operate the lawnmower safely and evenly. 
Obstacles: Remove obstacles from the lawn to avoid damage 
and injuries. Adjust height: Set the cutting height outside of 
operation. Allow the engine to cool: Let the engine cool down 
before performing maintenance. Maintenance: Perform regu-
lar maintenance according to the manufacturer‘s instructions. 
Storage: Store the lawnmower in a dry and secure place. Re-
move the spark plug connector during prolonged periods of 
non-use. No repairs during operation: Turn off the engine and 
disconnect the spark plug before performing maintenance.

Lisez le manuel d‘utilisateur: Lisez et comprenez le manuel 
d‘utilisateur. Suivez précisément les instructions du fabricant. 
Vérifiez l‘état: Inspectez la tondeuse à gazon à la recherche 
de dommages visibles, de fuites ou de pièces desserrées. 
N‘utilisez pas la tondeuse si vous constatez des problèmes. 
Équipement de sécurité: Portez l‘équipement de protection 
approprié, y compris des lunettes de sécurité, une protec-
tion auditive, un pantalon long et des chaussures solides. 
Environnement approprié: Utilisez la tondeuse à gazon uni-
quement à l‘extérieur, sur un terrain plat. Enfants et animaux 
de compagnie: Empêchez les enfants et les animaux de com-
pagnie de se trouver à proximité immédiate de la tondeuse à 
gazon ou de jouer dans la zone. Carburant correct: Utilisez le 
carburant recommandé par le fabricant. Tonte en toute sécu-
rité: Faites fonctionner la tondeuse à gazon de manière sûre et 
uniforme. Obstacles: Retirez les obstacles de la pelouse pour 
éviter les dommages et les blessures. Ajustez la hauteur: Rég-
lez la hauteur de coupe en dehors de l‘opération. Laissez le 
moteur refroidir: Laissez le moteur refroidir avant d‘effectuer 
l‘entretien. Entretien: Effectuez un entretien régulier confor-
mément aux instructions du fabricant. Stockage: Stockez la 
tondeuse à gazon dans un endroit sec et sécurisé. Débranchez 
la connexion de la bougie d‘allumage pendant les périodes 
prolongées de non-utilisation. Pas de réparations pendant le 
fonctionnement: Éteignez le moteur et débranchez la bougie 
d‘allumage avant d‘effectuer l‘entretien.

Leggere il manuale dell‘utente: Leggere e comprendere il ma-
nuale dell‘utente. Seguire attentamente le istruzioni del pro-
duttore. Verificare lo stato: Controllare il tosaerba per danni 
visibili, perdite o parti allentate. Non utilizzare il tosaerba se 
si riscontrano problemi. Attrezzatura di sicurezza: Indossare 
l‘attrezzatura di protezione appropriata, inclusi occhiali di si-
curezza, protezione uditiva, pantaloni lunghi e scarpe robus-
te. Ambiente adeguato: Utilizzare il tosaerba solo all‘aperto 
su una superficie piana. Bambini e animali domestici: Evitare 
che bambini e animali domestici si avvicinino al tosaerba o 
giocano nell‘area circostante. Carburante corretto: Utilizzare 
il carburante raccomandato dal produttore. Taglio sicuro: Te-
nere il tosaerba in modo sicuro ed uniforme. Ostacoli: Rimuo-
vere gli ostacoli dal prato per evitare danni e lesioni. Regolare 
l‘altezza: Regolare l‘altezza di taglio al di fuori dell‘operazione. 
Far raffreddare il motore: Far raffreddare il motore prima di 
eseguire la manutenzione. Manutenzione: Effettuare regolari 
lavori di manutenzione secondo le istruzioni del produttore. 
Conservazione: Conservare il tosaerba in un luogo asciutto e 
sicuro. Scollegare la spina della candela durante i periodi pro-
lungati di non utilizzo. Nessuna riparazione durante il funzio-
namento: Spegnere il motore e staccare la spina della candela 
prima di eseguire la manutenzione.

Zögern Sie nicht, uns zu kontaktieren! Sollten Sie Hilfe bei der 
Inbetriebnahme oder bei der Instandhaltung Ihres Produkts 

benötigen, kontaktieren Sie uns gerne unter der unten 
angegebenen Telefonnummer oder E-Mail-Adresse.

Telefon-Support:
Mo. – Fr. 09:00 – 12:00 und 13:00 – 17:00 Uhr

Bei Fragen können Sie uns gerne telefonisch unter folgender 
Nummer kontaktieren:

+49 (0) 9544 / 987 908 0

Oder via E-Mail:
info@miweba.de

IST ETWAS SCHIEFGELAUFEN?
Feel free to contact us! If you need assistance with the setup 
or maintenance of your product, please contact us using the 

phone number or email address below.

Phone Support:
Mon – Fri 09:00 – 12:00 and 13:00 – 17:00

For inquiries, you can reach us by phone at:
+49 (0) 9544 / 987 908 0

Or via email:
info@miweba.de

DID SOMETHING GO WRONG?
N‘hésitez pas à nous contacter ! Si vous avez besoin d‘aide pour 

la configuration ou l‘entretien de votre produit,
veuillez nous contacter en utilisant le numéro de téléphone ou 

l‘adresse e-mail ci-dessous.

Support téléphonique:
Lun – Ven 09:00 – 12:00 et 13:00 – 17:00

Pour toute question, vous pouvez nous joindre par téléphone au:
+49 (0) 9544 / 987 908 0

Ou par e-mail:
info@miweba.de

QUELQUE CHOSE S‘EST MAL PASSÉ?
Non esitate a contattarci! Se avete bisogno di aiuto con la 

configurazione o la manutenzione del vostro prodotto,
non esitate a contattarci al numero di telefono o all‘indirizzo 

e-mail indicati di seguito.

Supporto telefonico:
Lun – Ven 09:00 – 12:00 e 13:00 – 17:00

Per domande, potete contattarci telefonicamente al:
+49 (0) 9544 / 987 908 0

O via e-mail:
info@miweba.de

QUALCOSA È ANDATO STORTO?


